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The advances in MEYRA GmbH basic research and 
technology development provide new product 
solutions which allow us to o� er innovative prod-
ucts to people with disabilities and thus e� ective-
ly support the rehabilitation process. 

On the following pages, please see the results of 
last year’s development eff orts. 

Los avances en la investigación básica de la MEYRA 
GmbH y el desarrollo de la tecnología consiguen 
nuevas soluciones en productos para ofrecerles a 
las personas con discapacidades productos inno-
vadores y con ello apoyar efectivamente el proce-
so de rehabilitación. 

Los resultados de las últimas actividades de de-
sarrollo en los últimos años se encuentran en las 
próximas páginas. 

Les progrès de la MEYRA GmbH sur le plan de la 
recherche fondamentale et du développement 
technique garantissent des nouvelles solutions de 
produits pour o� rir à des personnes handicapées 
des produits novateurs et ainsi soutenir e�  cace-
ment le processus de réhabilitation. 

Les résultats des activités de développement de 
l’an passé vous sont présentés sur les pages sui-
vantes. 

De vooruitgang in het basisonderzoek van MEY-
RA GmbH en in de technologieontwikkeling biedt 
nieuwe productoplossingen om innovatieve pro-
ducten aan mensen met een handicap aan te bie-
den en zo het revalidatieproces e� ectief te onder-
steunen. 

De resultaten van de ontwikkelingsactiviteiten 
van vorig jaar zijn te vinden op de volgende pa-
gina's. 
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The new rigid-frame wheelchair 
by MEYRA: perfect design 

Rigid-frame wheelchair with open frame concept. Very easy handling, exceptionally comfortable loading.

VERY DURABLE AND STURDY 
Particularly compact due to 

L
THE HIGH-QUALITY CASTOR WHEEL 

CONNECTION 
Folding back as standard feature and an 

intelligent assembly concept guarantee a very 
compact design

A WHEELCHAIR FOR EVERYDAY USE 
High durability with extra- 

low weight 

L L

Castor wheel connection

Plug-on side parts

Back folds down

Vario element

Specifi cations

with wheel camber in mm
0°

min. 490 / max. 690
SW + 170

Seat height at front edge (FSH) in mm min. 450 / max. 530

Seat height at rear edge (RSH) in mm min. 360 / max. 510

Total height in mm min. 600 / max. 970

Back strap height, adjustable by +/- 15 mm

Back height in mm min. 250 / max. 450

Seat width in mm min. 300 / max. 500

Seat depth in mm min. 380 / max. 500

Frame length in mm min. 720 / max. 920

Frame, short, in mm min. 760 / max. 840

Frame, medium, in mm min. 800 / max. 880

Frame, long, in mm min. 840 / max. 920

Permissible total weight in kg min. 139.5

max. user weight in kg 130

Empty weight in kg min. 9.5

Transport weight in kg min. 6.5 (without side parts, 
seat cushion, drive wheels)

Dimensional tolerances ± 10 mm, ± 2°, data subject to design changes

Silla de ruedas con bastidor rígido con concepto de marco abierto Manipulación 
muy sencilla con propiedades de carga extraordinarias.

 MUY DURADERA Y ESTABLE Gracias al uso de una  
 conexión al manillar de alta calidad 

 ESPECIALMENTE COMPACTA El respaldo abatible de serie y un 
 concepto de montaje inteligente garantizan una construcción muy compacta

 SILLA DE RUEDAS PARA USO DIARIO Larga duración con un  
 peso muy reducido

Fauteuil roulant à châssis rigide avec concept de cadre ouvert. Manœuvrabilité 
très simple avec propriétés de chargement exceptionnelles.

 TRÈS DURABLE ET ROBUSTE Grâce à l’utilisation d’une fi xation de roue 
 directrice de haute qualité 

 PARTICULIÈREMENT COMPACT Le dossier pliable de série et un 
 concept de montage intelligent garantissent une conception très compacte

 FAUTEUIL ROULANT POUR UN USAGE QUOTIDIEN Durabilité élevée 
 pour un poids extrêmement léger

Stijve rolstoel met open frame concept. Zeer eenvoudige bediening met 
uitzonderlijke laadeigenschappen.

 ZEER DUURZAAM EN STABIEL Door gebruik te maken van een 
 hoogwaardige stuurwielaansluiting 

 ZEER COMPACT Standaard inklapbare rugleuning en een intelligent 
 montageconcept garandeert een zeer compact ontwerp

 VOOR ALLE DAGEN GESCHIKTE ROLSTOEL Hoge duurzaamheid en 
 extreem laag gewicht
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Label “Bus transport” 

Seat system

Frame

Brake

CL 409
for bus transport

The reliable companion by MEYRA: 
CL409 has now been approved for use 

in buses 

INTUITIVE OPERATION WITH UNIQUE INSTRUMENT PANEL – IDEAL FOR EASY ACCESS TO THE BUS. 

A shopping trip to the mall or an excursion to the park: Going by bus is no longer a problem thanks to the new hand brake at the CL 
409. Now, you won’t have to worry about long bus rides. 

Specifi cations

Length without basket in mm 1,200 

Width in mm 610

Seat height in mm, adjustable 420 – 480

Seat depth in mm 410

Back height in mm 450

Seat width in mm, adjustable 450 – 670

Transport height (with folded steering 
column and without seat) in mm 600

Number of wheels 4

Wheel diameter castor wheel in mm 260

Wheel diameter drive wheel in mm 260

Ground clearance in mm 100

Max. obstacle avoidance in mm 60

Turning circle (radius) in mm 1,600

Continuous motor power in W 210 W

Peak motor power in W 850 W

Batteries in Ah  28.1 Ah (5 h) / 35 Ah (20 h)

Charger in A 4 A

Electronics in A 70 A

Range, max.
(under test conditions) in km 30

Permitted uphill / downhill gradient in 
degrees
(per cent)

9° (16 %)

Empty weight in kg with battery 91.5

Permissible user weight in kg 136

Permissible total weight in kg 230

Speed, max., in km/h 6

Dimensional tolerances ± 10 mm, ± 2°, data subject to design changes

MANEJO INTUITIVO CON CONMUTADOR DE DESPLAZAMIENTO - 
IDEAL PARA ENTRAR CON FACILIDAD EN EL AUTOBÚS. 

Tanto para comprar en el centro comercial como para una excursión al parque. 
Gracias al nuevo freno de mano en el CL-409 incluso el transporte es algo que 
no da problemas. Ya no tiene que pensar en cómo recorrer largas distancias. 

COMMANDE INTUITIVE AVEC BASCULE UNIQUE – IDÉAL POUR ENTRER 
FACILEMENT DANS LE BUS. 

Pour les achats dans le centre commercial ou l’excursion dans le parc. 
Grâce au nouveau frein à main du CL 409, le transport ne pose plus aucun 
problème. Vous n’avez plus besoin de vous soucier de longs trajets. 

INTUÏTIEVE BEDIENING MET EEN UNIEKE REISHELLING - IDEAAL VOOR 
EENVOUDIG INRIJDEN IN DE BUS. 

Of het nu gaat om winkelen in het winkelcentrum of een uitstapje naar het 
park. Dankzij de nieuwe handrem op de CL 409 is zelfs transport geen pro-
bleem meer. U hoeft zich geen zorgen meer te maken over langere afstanden. 
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Of simple use

100 mm lift height, sepa-
rate switch for lift operation

Separates into three parts

Mid wheel drive

Specifi cations

Length in mm 760

Width in mm 580

Adjustable seat height in mm 370 – 450

Seat depth in mm 400

Back height in mm 400

Adjustable seat width in mm 470 – 570

Transport height (with folded steering 
column and without seat) in mm 470

Steering wheel diameter in mm 110

Drive wheel diameter in mm 220

Ground clearance in mm 50

Obstacle avoidance max. in mm 15

Turning circle (radius) in mm 500

Continuous motor power in W 200

Peak motor power in W 800

Batteries in Ah 20,8 Ah with lithium batteries
14 Ah with lead batteries

Battery charger in A 2

Electronics in A 50

Range, max.
(under test conditions) in km

17 with lithium batteries
10 with lead batteries

Permissible gradients / slope in degrees 
(percent) 3° (6 %)

Tare weight in kg with battery 47 kg with lithium batteries
52 kg with lead batteries

Maximum user weight in kg 120

Maximum total weight in kg 170

Speed, max. in km/h 6

iGo now with power seat lift:
for added mobility in very narrow 

spaces

 1.064
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iGo now with power seat lift:
for added mobility in very narrow 

ACTIVE
MOBILITY
GENERATION

The iGo makes the most of the available space with power seat lift so that you can now reach items at higher shelves.

MOBILITY IN VERY NARROW SPACES
Compact dimensions and optimum 

manoeuvrability thanks to mid-wheel drive

LIGHT-WEIGHT AND EASY TO HANDLE 
Weight depending on the type of battery 

from 47 kg, can be taken apart into 
three pieces for easy loading into the car

NOW WITH LIFT
100 mm lift height, separate switch for lift 

operation – for added mobility

L L L

Le iGo up est un véritable champion de compacité L’élévateur d’assise permet 
maintenant d’atteindre aussi des objets situés plus haut.

 MOBILITÉ DANS DES ESPACES EXIGUS Dimensions compactes et 
 maniabilité maximale grâce aux roues motrices centrales

  LÉGER ET MANIABLE Poids en fonction du  type de batterie: A partir de
47 kg, démontable en trois parties pour un chargement aisé dans la voiture

 MAINTENANT AVEC ÉLÉVATION Hauteur d’élévation 100 mm, 
 interrupteur séparé pour la commande d’élévation – pour une mobilité 
 encore meilleure

El iGo up ocupa muy poco espacio. Con la elevación del asiento puede alcan-
zar a objetos a mayor altura.

 MOVILIDAD EN LOS ESPACIOS REDUCIDOS Medidas compactas y 
 máxima maniobrabilidad gracias a la propulsión de rueda central

  LIGERO Y MANEJABLE Peso dependiendo del tipo de bateria desde 
47 kg, se puede desensamblar en tres piezas y cargar con facilidad en el 
automóvil

 AHORA CON ELEVACIÓN Se eleva 100 mm, interruptor aparte para 
 manejar la elevación – para más movilidad

De iGo-up is een echte ruimtebesparing. Met de stoellift wordt nu ook het 
bereiken van hogere objecten mogelijk.

 MOBILITEIT IN DE KLEINSTE RUIMTES Compacte afmetingen en 
 maximale manoeuvreerbaarheid door mid-wheel-aandrijving

  LICHT EN HANDZAAM Gewicht afhankelijk van de batterijen van ver-
schillende afmetingen van 47 kg, deelbaar in drie delen en dus gemakkelijk 
in de auto te laden

 NU MET LIFT 100 mm hefhoogte, aparte schakelaar voor hefbediening – 
 voor nog meer mobiliteit.

Dimensional tolerances ± 10 mm, ± 2°, data subject to design changes
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Variable equipment
for example electric back 

adjustment

Small total width

Double support wheel

Perfect manoeuvrability

The new mid-wheel drive by MEYRA: 
precise manoeuvring in narrow spaces 

Ideally suited to narrow spaces, the new mid-wheel drive by MEYRA permits highly intuitive operation, also with special controls.

INTUITIVE MOVING 
Turns on the spot and around obsta-

cles 

GETTING UP UNAIDED  
Tilt from –45° to +45° with individually

programmable motion sequence

OPTIMUM ADAPTABILITY 
Various wheel sizes, 2 versions of support wheels, 
user weight up to 160 kg, diff erent seat systems, 

large adjustment ranges

L L L

1) Seating systems: Standard / ErgoSeat / Recaro | 2) measured at 0° seat angle, 12/14” 
3) to seat plate without cushion | 4) single/central leg rest | 5) with adjustable back
Dimensional tolerances ± 10 mm, ± 2°, data subject to design changes

La nueva propulsión de rueda central es óptima para espacios reducidos y 
permite un manejo intuitivo también con el control especial.

 DESPLAZAMIENTO INTUITIVO Girar sobre sí misma y alrededor 
 de obstáculos

 ELEVACIÓN AUTÓNOMA  Inclinación de –45° hasta +45° con secuencia 
 de movimiento de programación individual

 ADAPTACIÓN ÓPTIMA Diversos tamaños de rueda, 2 variantes 
 ruedines, peso útil hasta 160 kg, diversos sistemas de asiento, gran
 rango de ajuste

Le nouvel entraînement à roues motrices centrales de MEYRA convient de 
manière optimale pour des espaces restreints et permet une commande extrê-
mement intuitive, même avec des commandes spéciales.

 CONDUITE INTUITIVE Tourne sur place et autour des obstacles

 SE LEVER EN AUTONOME  Inclinaison de –45° à +45° avec séquence de 
 mouvements programmable individuellement

 ADAPTATION OPTIMALE Diverses tailles de roues, 2 variantes de roues 
 d’appui, poids de l’utilisateur max. 160 kg, divers systèmes d’assise, grandes 
 plages de réglage

De nieuwe mid-wheel drive van MEYRA is ideaal voor kleine ruimtes en maakt 
een extreem intuïtieve bediening mogelijk, zelfs met speciale 
bedieningselementen.

 INTUÏTIEF RIJDEN Draait op de plek en rond obstakels

 AUTONOOM OPSTAAN  Kantelen van -45° tot + 45 ° met individueel
  programmeerbare beweging

 OPTIMALE AANPASSING Verschillende wielmaten, 2 varianten 
 steunwielen, gebruikersgewicht tot 160 kg, verschillende zitsystemen, 
 groot verstelbereik

Specifi cations

Seat width in mm 380 – 650

Seat depth in mm1) 400 – 560 / 400 – 560 / 480 – 530

Seat height, front, in mm2)  425, 460, 495 / 450, 485, 520

Back height in mm3) 450 – 500 / 530 – 580 / 640

Lower leg length in mm3) 280 – 450

Arm rest height in mm3) 240 – 350

Length with footrests min. in mm4) 1,200 / 1,080

Length without footrests min. in mm4) 940

Width,  ready to move,min. in mm
590 / 590 / 630 / 690, 12”
(640/640/640/690), 14”

Motor 350W / 14”

Height without headrest in mm5)  960

Transport height min. in mm 630

Permitted uphill/downhill gradient in per cent 15

Obstacle height in mm 60

Ground clearance in mm 70

Turning radius (with central leg rest) in mm4) 630

Turning radius (with single leg rest) in mm 750

Min. transport weight empty in kg 120

Max. user weight incl. additional load in kg 120 / 160

Max. additional load in kg 10

Speed in km/h 6 / 10

Motor power in W 2 x 180 / 2 x 350

Max. range in km with 50 Ah(20h) battery  35

Castor / drive wheel size in inches 8 / 12 / 14

Seat tilt, electrical, in degrees 0 – 30 / 0 – 50

Seat tilt, mechanical, in degrees 1, 4, 7, 10

Electric stand-up aid (negative tilt) in degrees -45 – 45

Back angle, electrical, in degrees -10 – 50

Lift in mm 300
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Memory function
 

40° tilt

Stand-up function works in 
any position

Bio-mechanical
seat system

Specifi cations

Seat width in mm 400 – 500

Seat depth in mm 410 – 535

Seat height in mm1) 450 / 485 / 520

Back height in mm 590

Lower leg length in mm1) 400 – 510

Arm rest height in mm 240 – 350

Length in mm2) 1100 / 920

Width in mm 650

Permitted uphill/downhill gradient in 
per cent 12

Obstacle height in mm 60

Ground clearance in mm 70

Turning radius in mm3) 530 / 625

User weight max. in kg 140

Speed in km/h 6 / 10

Motor power in Watt 350

Range with battery in km 35 / 40

Castor / drive wheel size in inches 6 – 7 / 14

Seat tilt, electrical, in degrees 40

Back angle, electrical, in degrees 90 – 180

Lift in mm 200

The new MEYRA stand-up pow-
er wheelchair: optimum adaptability 

thanks to memory function 

Ideal for narrow spaces indoors and outdoors. Combined with the memory function, the bio-mechanical seat system guarantees 
premium ease of operation. 

QUICK INDIVIDUAL ADJUSTMENT 
Various memory settings possible; customised 
motion sequences and positions can be preset  

COMFORTABLE, HEALTHY SEATING 
AND STANDING  

Wide range of electrical adjustments, large 
stand-up angle, bio-mechanical seat

PRECISE MANOEUVRING 
Perfect manoeuvrability thanks to the small 

total width (65 cm) incl. mid-wheel drive

L L L

1) up to seat plate | 2) With / without leg rest | 3) without / with leg rest
Dimensional tolerances ± 10 mm, ± 2°, data subject to design changes

Idónea para espacios reducidos en interiores y al aire libre Su sistema de 
asiento biomecánico en combinación con la función de memoria garantiza la 
máxima facilidad de manejo. 

 ADAPTACIÓN INDIVIDUAL RÁPIDA Permite gran variedad de ajustes 
 con memoria; secuencias de movimiento adaptadas al usuario y 
 posicionamiento ajustable 

 SENTARSE Y LEVANTARSE CON COMODIDAD, Amplios rangos 
 de ajuste eléctricos, gran ángulo de elevación, asiento biomecánico

 MANIOBRAS PRECISAS Maniobrabilidad óptima gracias a la anchura 
 total reducida (65 cm) incl. propulsión de rueda central

Parfaitement adapté pour des espaces étroits à l’intérieur et à l’extérieur. Le 
système d’assise biomécanique, en combinaison avec la fonction de mémori-
sation, garantit une extrême convivialité. 

 ADAPTATION INDIVIDUELLE RAPIDE Nombreux réglages 
 mémorisables ; séquences de mouvements adaptées à l’utilisateur et 
 positionnements réglables 

 POSITION ASSISE ET DEBOUT CONFORTABLE ET SAINE Grandes 
 plages de réglage électrique, angle de verticalisation élevé, siège 
 biomécanique

 MANŒUVRABILITÉ PRÉCISE Maniabilité optimale grâce à une largeur 
 totale réduite (65 cm) avec roues motrices centrales

Uitermate geschikt voor kleine ruimtes voor binnen en buiten. Het biomecha-
nisch zitsysteem in combinatie met de memory-functie garandeert maximaal 
gebruiksgemak. 

 SNELLE INDIVIDUELE AANPASSING Veelvoud van Memory instellingen 
 mogelijk; gebruiksvriendelijke bewegingssequenties en verstelbare 
 positionering 

 COMFORTABEL, GEZOND ZITTEN EN STAAN Hoog elektrisch 
 instelbereik, hoge staande hoek, biomechanische stoel

 NAUWKEURIG MANOEUVREREN Optimale manoeuvreerbaarheid 
 dankzij een kleine totale breedte (65 cm) incl. Mid-wheel drive

The new MEYRA stand-up pow-
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New wheels

New upholstery

New side parts

New front lamps

MEYRA iCHAiR – now with a 
fresh contemporary design

NEW COLOUR CONCEPT  
Chassis frame in structured matte black; seat/back tubes, accent 
side element, two-piece leg rest, rim inserts in standard colour of 

choice

PRODUCT WITH NEW EQUIPMENT 
New cover for the ErgoSeat, with grey seams,

clothes protector, newly designed front lamp and wheel rims

L L

Specifi cations
All Specifi cations on the iCHAiR models are available for download at 
www.meyra.com.

MEYRA iCHAiR – ahora con un diseño fresco y más moderno

 NUEVO CONCEPTO DE COLORES Bastidor del chasis en estructura 
 negra mate; barra del asiento/del respaldo, pieza lateral con acento, 
 soportes para pierna divididos, elementos de llantas en el color estándar 
 deseado

 NUEVO EQUIPAMIENTO DEL PRODUCTO Nueva funda para el 
 ErgoSeat, con costuras en gris, protección para la ropa, faros frontales y 
 llantas con nuevo diseño

MEYRA iCHAiR – maintenant dans un nouveau design, moderne et attrayant

 NOUVEAU CONCEPT DE CONDUITE Cadre châssis de structure noir 
 mat; tubes de siège/dossier, partie latérale accentuée, repose-pieds 
 séparés, inserts de jantes dans la couleur standard souhaitée
 
 NOUVEL ÉQUIPEMENT DE PRODUIT Nouvelle housse pour le siège 
 ErgoSeat, avec coutures en gris, protège-vêtements, phare et jantes dans 
 un nouveau look

MEYRA iCHAiR - nu in een nieuw fris en modern ontwerp.

 NIEUW KLEURENCONCEPT Chassisframe in matzwarte structuur; 
 Zit-/rugbuizen, zijpaneel met accent, gedeelde beensteunen, 
 velgelementen in de gewenste standaardkleur

 NIEUW PRODUCT DESIGN Nieuwe cover voor de ErgoSeat, met 
 naden in grijs, bescherming voor de kleding, koplampen en velgen in een 
 nieuwe uitvoering

iCHAiR
Relaunch
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Adjustable light cone

LED strip with 14 
integrated LEDs

The innovative light system by MEYRA:  
light it up!

L L L
MEYRA MODULAR SYSTEM

The foot plate with integrated lighting unit,
can be retrofi tted to many products 

  

INDIVIDUALLY ADJUSTABLE   
Can be adapted to every range of application

thanks to the angle function provided as a standard

BLUETOOTH INTERFACE
Adapted to modern life with the

optional smartphone control function

 SISTEMA DE MÓDULOS MEYRA 
 El tablero reposapiés con unidad de luz integrada, reequipable para 
 muchos productos 

 DE AJUSTE INDIVIDUAL 
 Con la función angular de serie se puede adaptar a todos los rangos 
 de uso

 INTERFAZ BLUETOOTH
  Adaptado a la vida moderna con el control opcional por smartphone

 SYSTÈME MODULAIRE MEYRA 
 Plaque repose-pieds avec unité d’éclairage intégrée, intégrable 
 ultérieurement dans de nombreux produits 

 RÉGLAGE INDIVIDUEL 
 Adaptable à chaque domaine d’application grâce à la fonction 
 d’inclinaison de série

 INTERFACE BLUETOOTH
  Adaptée à la vie moderne par une commande smartphone optionnelle

 MEYRA MODULAIR SYSTEEM 
 De voetensteun met geïntegreerde verlichtingseenheid, voor veel 
 producten 

 INDIVIDUEEL INSTELBAAR 
 Aanpasbaar voor elke toepassing dankzij de standaardhoekfunctie

 BLUETOOTH INTERFACE
  Aangepast aan het moderne leven door optionele smartphone-bediening

Operable via smartphone

Charger socket / Power 
switch



19

iTRAVEL

R
E
H
A

Seat system

Transport – folded 
state

Armrests can be folded up

Back adjustment

Specifi cations

Total length in mm 970

Total width in mm 560

Total height in mm 870

Weight (without battery) in kg 19

User weight in kg 120

Speed in km/h 6

The iTravel is the new electrical lightweight travel wheelchair by MEYRA. 
It folds very easily. 

LIGHT-WEIGHT
Only 22 kg 

COMFORTABLE SEAT SYSTEM 
Premium seating comfort 
thanks to state-of-the-art 

cold-cure foam technology in 
connection with an anatomically shaped seat cover

EXTREMELY COMFORTABLE LOADING 
Load the wheelchair without removing 

any attachments; side parts and 
leg rests fold in with the chair

L L L

Dimensional tolerances ± 10 mm, ± 2°, data subject to design changes

The new travel wheelchair by MEYRA:
Shopping. Travelling. Working.

La iTravel es la nueva silla de ruedas de viaje eléctrica de peso ligero de 
MEYRA. Se puede replegar fácilmente con una maniobra. 

 BAJO PESO PROPIO Solo pesa 22 kg

 CONFORTABLE SISTEMA DE ASIENTO 
 Usa la técnica de espuma fría más modernas junto con una funda de 
 asiento anatómica ofrece un confort sentado máximo

 GARANTIZA LA CARGA MEJOR POSIBLE La retirada de piezas 
 montadas para cargar la silla ya no es necesaria, los laterales y los soportes 
 para pierna se repliegan también

Le iTravel est le nouveau fauteuil roulant électrique de voyage ultraléger de 
MEYRA. Il se laisse plier facilement en un tour de main. 

 FAIBLE POIDS PROPRE Seulement 22 kg

 SYSTÈME D’ASSISE CONFORTABLE L’application de la technique 
 ultramoderne de mousse à froid, en combinaison avec une housse de 
 siège anatomique, off re un confort d’assise maximal

 GARANTIT LE MEILLEUR CHARGEMENT POSSIBLE Un enlèvement de 
 composants pour le chargement du fauteuil roulant n’est pas nécessaire ; 
 les parties latérales et repose-pieds se replient en même temps

De iTravel is de nieuwe elektrische lichtgewicht reisrolstoel van MEYRA. 
Kan eenvoudig met een handgreep worden opgevouwen. 

 LAAG EIGENGEWICHT Slechts 22 kg zwaar

 COMFORTABEL ZITSYSTEEM Het gebruik van de modernste 
 koudschuimtechnologie in combinatie met een anatomisch gevormde 
 stoelbekleding biedt het hoogste zitcomfort

 GEGARANDEERD BEST MOGELIJKE BELADING Het verwijderen van 
 hulpstukken voor het laden van de rolstoel is niet nodig, zijpanelen en 
 beensteunen klappen in

ACTIVE
MOBILITY
GENERATION
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ACTIVE
MOBILITY
GENERATION

Intuitive operation

Control via app possible 

Remote control 
available 

High-quality aluminium 
case

Specifi cations

Type  MEYRA iMove

Serial number see nameplate 

Weight in kg  approx. 5

Max. load in kg 25

Overall dimensions (L x W x H) in mm  320 x 340 x 90

Frequency in Hz approx. 1 – 12 

Max. amplitude in mm approx. +/- 4

Lift in mm approx. 8

Power supply unit MW model no. GST60A24-P1J

Input 100 - 240 Volt AC, 50/60 Hz, 1.4A

Output 24 Volt, direct current 2.5 A

Power consumption in Watt max. 60

The MEYRA iMove is an active foot rest which allows you to exercise while seated. 
The iMove mobilises the body and increases the general well-being. 

LOOSENS AND RELAXES 
THE MUSCULAR SYSTEM

Boosts metabolism and circulation and can 
improve lymph and venous drainage 

BRINGS RELIEF FOR 
TIRED AND HEAVY LEGS

Stimulation of the venous pump, improved 
circulation, loosening of the shoulders 

and neck

FREQUENCY STEPS CAN BE
ADJUSTED

Defi nition and measurement of personal 
exercising objectives via APP  

L L L

Dimensional tolerances ± 10 mm, ± 2°, data subject to design changes

The new exerciser by MEYRA:
uncomplicated exercising as a side eff ect 

while seated 

El iMove de MEYRA es el reposapiés activo para más movimiento al estar sen-
tado. El iMove da impulso al cuerpo y mejora el bienestar general. 

 RELAJA LA MUSCULATURA Y EL ORGANISMO El metabolismo y 
 la circulación sanguínea se estimula y fomenta el fl ujo de la linfa
 y las venas 

 ALIVIO PARA PIERNAS CANSADAS Y PESADAS Estimula el 
 bombeo de las venas, mejora la circulación sanguínea y relaja los 
 hombros y la nuca

 LOS PASOS DE FRECUENCIA SE PUEDEN REGULAR Puede defi nir 
 y medir en la app los objetivos de entrenamiento personales.

Le MEYRA iMove est le repose-pieds actif pour plus de mouvement en 
position assise. L’iMove maintient le corps en forme et augmente le bien-être 
général. 

 DÉTEND LA MUSCULATURE ET DÉCONTRACTE Le métabolisme et la 
 circulation sanguine sont stimulés et peuvent améliorer le drainage 
 lymphatique et veineux 

 SOULAGEMENT DE JAMBES FATIGUÉES ET LOURDES Stimulation de 
 la pompe veineuse, amélioration de la circulation sanguine, relâchement 
 des épaules et de la nuque

 RÉGULATION POSSIBLE DES PAS DE FRÉQUENCES Il est possible de 
 défi nir et de mesurer les objectifs d’entraînement au moyen d’une appli

De MEYRA iMove is de actieve voetsteun voor meer beweging tijdens het 
zitten. De iMove laat het lichaam werken en bevordert het algemeen welzijn 

 MAAKT DE SPIEREN LOS EN ONTSPANT Stofwisseling en 
 bloedcirculatie worden gestimuleerd en kunnen lymfatische en veneuze 
 drainage bevorderen 

 VERMINDERD VERMOEIDE EN ZWARE BENEN Stimuleerd de
 aderpomp, verbeterd de bloedcirculatie en maakt de schouder en nek los

 FREQUENTIESTAPPEN KUNNEN WORDEN GEREGELD Persoonlijke 
 trainingsdoelen kunnen gedefi nieerd en gemeten worden via een APP

ACTIVE
MOBILITY
GENERATION



Modular 
simple spare parts supply

Durable
our promise of high quality

Resilient
highest test requirements

Solution-oriented 
according to disease 
patterns

WHY MEYRA?

MEYRA - WE MOVE PEOPLE

Over 50,000 m² of land, 20,000 m² of covered production area with more than 20,000 units per year and, in addition, an 

award-winning health system for employees guarantee true German quality.

Therefore, choose MEYRA!

Four good reasons

MEYRA in the corporate network: 

ON THE WAY TO A
GLOBAL
BRAND

»
Sur la voie de la marque globale
MEYRA reçoit un nouveau logo. Le logo souligne 
la compétence de la marque.

En camino hacia una marca global
MEYRA tiene un nuevo logotipo. El sello resalta la 
competencia de la marca.

Op weg naar het wereldwijde merk
krijgt MEYRA een nieuw logo. Het logo onders-
treept de competentie van het merk.

MEYRA DANS LE GROUPE DE SOCIÉTÉS :
POURQUOI MEYRA ? QUATRE BONNES 
RAISONS:
1.	 Durable
	 Notre promesse de qualité
2.	 Résistant
	 Exigences maximales au niveau des tests
3.	 Orienté solutions
	 Selon les pathologies
4.	 Modulaire
	 Approvisionnement simple en pièces  
	 de rechange
C’EST POURQUOI MEYRA !

Une superficie de plus de 50 000 m², un site 
de production recouvert de 20 000 m² avec 
plus de 20 000 unités de production par an 
et, en plus, un système de santé maintes fois 
primé pour les collaborateurs garantissent la 
véritable qualité allemande.

MEYRA EN EL GRUPO EMPRESARIAL:
¿POR QUÉ MEYRA? CUATRO BUENOS 
MOTIVOS:
1.	 Duradera
	 Nuestra promesa de calidad
2.	 Resistente
	 Estrictas exigencias de inspección
3.	 Orientada a soluciones
	 Según el tipo de enfermedad
4.	 Modular
	 Fácil abastecimiento con recambios

¡POR ESO MEYRA!

Con un solar de más de 50.000 m², una su-
perficie de producción cubierta de 20.000 m² 
con más de 20.000 unidades de producción 
por año y además sistema de sanidad con 
varios premios para los trabajadores garantiza 
calidad alemana auténtica.

MEYRA IN HET BEDRIJFSNETWERK:
WAAROM MEYRA?
VIER GOEDE REDENEN:
1.	 Duurzaam
	 Onze kwaliteitsbelofte
2.	 Belastbaar
	 Hoogste testvereisten
3.	 Oplossingsgericht
	 Volgens ziektebeelden
4.	 Modulair
	 Eenvoudige levering van  
	 reserveonderdelen
DAAROM MEYRA!

Meer dan 50.000 m² oppervlak, 20.000 
m² overdekte productieruimte met meer 
dan 20.000 productie-eenheden per jaar 
en bovendien een meermaals bekroond 
gezondheidszorgsysteem voor werknemers 
garanderen echte Duitse kwaliteit.

MEYRA gets a new logo. The signet underli-
nes the competence of the brand.



MEYRA GmbH
 
Meyra-Ring 2 
D-32689 Kalletal-Kalldorf 

Tel	 +49 5733 922 - 311 
Fax	 +49 5733 922 - 9311 

info@meyra.de

www.meyra.com
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Please note that some models may differ or be 
unavailable in certain countries.

Veuillez noter que les modèles peuvent varier 
selon le pays ou ne pas être disponibles.

Tenga en cuenta que en función del país los 
modelos pueden variar o no estar disponibles.

Houd er rekening mee dat de modellen kunnen 
verschillen in verschillende landen of mogelijk 
niet beschikbaar zijn.


